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Q ueensländareN 

MÅNADSORGAN FÖR 
SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 
(Etablerad 1989) 

Redaktör och ansvarig utgivare: 
STIG R. HOKANSON 
adress: 29 Ti mor A ve., Loganholme 4129 
Tel. (07) 3209 9172, Mobile 015-671 419 
Facsimile (07) 3209 6729 

Annonsavdelningschef: 

ANN STÅHLMAN 

adress: 50 Oregon Dr., Shailer Park 4128 
Tel. (07)3209 9974 
Facsimile (07) 3801 4543 


SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 

P.O. Box 3353 

Loganholme, Queensland 4129 

Medlemsavgifter per år: 
Ensamstående $15.00 
Familj $20.00 
Utlandet $30.00 

Styrelse under 1995: 

Ordf. Gunnar Ståhlman 32099974 

Vice Ordf. Anita Forrester 3355 0397 

Sekr. Björn Snöbohm 3856 4888 

Kassör Erik Johnels 3396 6892 


SVENSKA RADIOPROGRAMMET 

SBS- RADIO 

Lördagar 16.00-17.00 FM - 93.3 


SVENSKA KONSULATET BRISBANE 

Level 10, 60 Edward St., Brisbane, 4000 
Telefon: (07) 3221 9797 

Öppettider: Måndag-Fredag 
10.00-12.00 & 14.00-16.00 

Konsul: Herr Simon Stodart 


SVENSKA KONSULATET CAIRNS 

132 Grafton St., Calrns 
Telefon: (070) 519144 
öppettider: Måndag-Fredag 10.00-16.00 
Konsul: Herr Dennis Howe 


JULI - 1995 

Kallt på morgnarna! Den korta 
queensländska vintern har gjort sil! inträde 
och stearinljusförsäljningen pä IKEA har 
gått upp. Visst är det stämningsfullt i 
mörkret med tänd brasa och ljus. Snöfall i 
både Toowoomba och Stanthorpe, trots att 
det snart efteråt smälte till slask, påminde 
oss om att Queenslands vintrar kan bli 
stränga emellanåt Villornas dåliga 
insulering bidrar till känslan all "nu är det 
kallt". Men trots burrig kyla i bergstrakterna 
har vi i alla fall njutet av 1 24 imdei dagarna 
så det vore orättvist att klaga. 

På TV har Carl Bildt, f d svensk 
statsminister börjat dyka upp i nyheterna 
Han har tagit på sig det ansvarsfulla arbetet 
att som FNs chefförhandlare söka finna 
lösning till det pågående kriget i Bosnien 
I lan efterträdde i dagarna I -ord ()wen och vi 
får önska honom större framgångar än 
företrädaren. Bildt får i sin nya roll en ny 
"exposure" betydligt större än som 
statsminister i Sverige, från vilket land färre 
och färre nyheter verkar nå yttervärlden. 

Nu är de två stora SDU festerna 
överstökade och lagda i minnesboken All 
döma av uppslutningen på både 
Nationaldagen och Midsommar äi intresset 
stort och detta glädjer självfallet styielsi n 
som lägger ner mycket lörbei edande innan 
det hela går i lås. Det stora lotten som vauns 
av Karin Hoffman med första pilset I vä 
tur/retur flygbiljetter till Sydney visni 
vänskap och support 1 1 An en av tidningens 
trogna annonsörer, Ilans Sander. Mnusion 
Travel. 

Nu har ni drygt en mänml all se linm emot 
SDUs årliga kräftskiva I ät oss hiyta alla 
rekord i år och U>ka tidigt Tag gärna med ei 
australiska vännei oeli grannai och lyll boid 
efter Ixml med sina,skaude, s|tmgande och 
glada krältätare (Se annons sid 24) 
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Karin kommer ihåg... 

Beaconsfield. England 1938. Det var då 
kriget började för mig. Rykten om det 
kommande kriget var runt omkring oss, men 
när vi blev utrustade med gasmasker förstod 
jag att det nog kunde bli allvar. Jag mindes 
då allt hemskt jag hört om det Första 
Världskriget och vad som hände med gasen 
och soldaterna som utsattes för den. 

Jag tror det var året innan, 1937, som 
Chamberlain kom tillbaka med ett litet 
papper, som han glatt visade upp... "Fred i 
vår tid." 

1938 arbetade jag som barnsköterska i 
Beaconsfield hos en svensk familj. Jag 
undrade hur vi skulle göra med baby Johan 
om vi blev under en gas attack. Så jag åkte 
ensam med baby Johan till hans föräldrar i 
Sverige för någon månad. Sedan verkade 
klart igen att återvända till England. 

Där var en liten bio vid Piccadilly Circus i 
London som visade kortfilmer. Jag brukade 
ofta besöka denna bio. Ån idag minns jag 
orden... Whtil will hoppen the day the war 
comes wilh the evening wind? 

Det skulle inte dröja så länge innan hela 
världen visste. 1 januari 1939 for jag tillbaka 
till Sverige och innan årets slut var kriget i 
full gång. Hösten 1943 var jag åter i London 
att se för mig själv vad som hände där. - 
Karin Hoffman, Morningside. 

Ett stort tack... 

Tack Rune Ilager för ditt bidrag med 
trivsamt småprat från den svenska 
ankdammen! Hoppas att du fortsätter att 
hörn av dig med flera rapporter i samma 
andii. - Lars Andersson, Beenleigh. 

Tack och adjö... 

lifter sju år och åtta månader i Australien är 
det nu dags för oss att dra vidare. Närmare 
bestämt till Singapore. Eftersom Lars 
numera arbetar i Asien känns det riktigt att 


flytta dit för familjen. Frida kommer att 
stanna kvar till slutet av november för att 
avsluta 12:an. Men senare kommer även 
hon till Singapore. Vi har haft sju trevliga 
och spännande år här i Brisbane. Och vi 
stänger inga dörrar. En vacker dag kanske vi 
är tillbaka. Till dess, ha det så bra alla kära 
vänner som vi har lärt känna här i Brisbane 
med omnejd. Titta gärna in på en kopp kaffe 
om ni har vägarna förbi. - Kerstin & Uirs, 
Frida, Julia, Kajsa och Viktor B rit t sjö. 

SBS och ABC program efterlyses... 

Hur skulle det vara om ni tryckte 
sändningstiderna på svenska TV program 
som visas här. Inte för att det är så vanligt, 
och visst kan man kolla i dagspressen, men 
jag tycker det vore kul om ni satte in om det 
i förväg i Queensländaren så man kan 
pricka av på almanackan så att säga. Vi kom 
hem en lördagskväll ganska sent och det var 
något svenskt på TV, men det mesta var 
över då vi satte på burken, synd alltså. - 
John Hellström, Kallangur. 

Vi ska försöka att få åtminstone SBS att 
förvana med fax till redaktionen. - Red. 


Påminnelse I 
Jag blev tillfrågad vid midsommarfesten om 
näst sista sidan i tidningen: födelsedagar, 
döds- och vigsel annonser etc. Denna sida är 
till för just detta ändamål. Men det är svårt 
att fylla den om läsarna inte bidrager med 
information. Skicka därför gärna material 
till familjesidan så att den återspeglar era 
högtidsdagar etc. Det kostar inget att införa 
dessa slags notiser. Så låt era bröllopsdagar, 
förlovningar och annat hittas på sidan 23 i 
fortsättningen. Kom bara ihåg alt 
manusstopp är den 20:e varje månad. - Red. 
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Svenska Nationaldagen 
lyckad kväll I Newmarket... 

Planeringen för ett av årets större 
sammankomster gick klanderfritt och 
återspeglades i en lyckad och välbesökt 
tillställning. 

Det var första gången SDU samordnat 
nationaldagen med det svenska konsulatet i 
Brisbane och förväntningarna var stora från 
båda hållen. 

Norska Klubbens i Queensland lokal i 
Newmarket hade av arrangörerna 
omvandlats till en svensk boning, om än för 
endast några gemytliga timmar. 

Klubbhuset stod i blågult då de cirka 105 
gästerna gjorde sin entré. Många av speciellt 
de kvinnliga gästerna var iförda folkdräkter 
vilka ytterliga förgyllde den imponerade 
färgprakt det gästande danska folkdansiagel 
lanserade. Återbud av det svenska 
folkdanslaget i Sydney, Linnéa, gjorde att 
SDU, med liten tid till förfogande, lyckades 
boka det danska folkdanslaget, som bara för 
en månad sedan gjorde en omtalad turné i 
Canberra. Detta folkdanslag visade ett 
ini|)onerande program under kvällen. 

Konsul Simon Stodart delade podiumet med 
SDUs ordförande Gunnar Ståhlman och 
båda gav ett par spirituella anföranden och 
välkomnande till middagen. 

Kvällen till ära hade vidare gästats av ett 
flertal honorära konsuler inbjudna av 
konsul Stodart. Här kunde man stöta på 
konsuler från Costa Rica, Malta, Österrike 
för att bara nämna några få. Dessa gäster, 
samt en tjänsteman från Department of 
Foreign Affairs and Trade fick chansen att 
träffa svenskar i en avkopplad miljö. 

Den nye svenska konsuln i Cairns, Dennis 
Howe, med maka, hade rest ner för att träffa 
svenskar och blev under kvällen 
introducerad till många medlemmar i 
Brisbanes svenskkoloni. 


Middagen intogs klockan 19.(X) varefter 
dans och underhållning fortsatte. De sista 
gästerna bröt upp vid 12.30 snåret och fann 
den kalla luften utanför påminnande om att 
det äntligen börjar bli vinter i Queensland. - 
Red . 

Val Igen I Sverige... 

Knappt har väljarkåren röstat in den nya 
regeringen förrän det ånyo är dags att rösta. 
Nu skall det röstas om Sveriges 22 
företrädare till Europaparlamentet. 

För att få rösta måste man finnas med i 1995 
års röstlängd. Om du fanns med i 
röstlängden inför riksdagsvalet och 
folkomröstningen hösten 1994 är du med 
även nu. Men om du inte var med då måste 
du ansöka om att tagas upp i röstlängden. 
Har du utvandrat efter det l:a juli 1994 
måste du också göra en ansökan. 

Denna ansökan ska vara hos 
Riksskatteverket, S-171 94 Solna, Sweden, 
senast den 3:e juli 1995. Blankett för 
ansökan finns hos svenska ambassaden i 
Canberra samt alla konsulat. Du kan också 
beställa blanketter från Riksskatteverket |>å 
telefon 001146 8 764 80 (X). 

Med så lite varsel om detta val 
rekommenderas att faxa pft telefax 0011 46 
8 98 25 32. Kontakta gärna Svenska 
Konsulatet i Brisbane om du vill lösta i detta 
historiska val av lörcträdaie I l ampas 
Parlament. - Red. 

Ny Home Business simtur 1Pmth 
Från "Vilda Väslein" liöi vl att llennes 
Mauritz lanserats i Austiallen Svenskan 
Susanne Rowe hat lanseial ll&Ms 
barnkläder i åldiiiina 6 män Ull ^ Ai och 
säljer tydligen myt ket väl l W A höken 
Susannes IÖiNäl|nlng skei genom 
hemlöisäljning som t ex paily plan 
shopping Kanske något lör en 
eiitieprenöriuilklml svenska I Qltl att 
lanseia liäi l iöken Kowes tel 00 MO 2259. 
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BRISBANE 


Högmässa 

SÖNDAGEN 

2:a juli 

Klockan r8.00 

i 

St. “Mar^s Lutheran Church 

71 Newnham Road, MountGravatt 

Kyrkoherede Adolf Warkki 
håller kvällens predikan 


Hjärtligt Välkomna! 

Kansli tider: 

Kyrkans kansli och bibliotek är öppet 
Tisdagar mellan 15.00-18.00 

Telefon: (07) 3349 4881 


HIGHFIELD 

PRIVATE HOTEL 



166 Victoria Street 
Potts Point, N.S.W 2011 
Australien 

Phone 

( 02 ) 358 1552 


Christine Xavier 
& 

‘Birgitta ‘Wemersson 


5 
































ADVANCE CELLARS 

Importör av Vin och Sprit 



John VdcKjioufty 

erbjuder kunder Australiens största 
sortiment av skandinavisk vin och sprit 

Det svenska Systembolagets 
mäktiga hyllor finner motsvarighet i 
John McKnoulty's butik i Stanmore 

På hyllorna hittas bl.a. 

ABSOLUT (3 olika sorter) 
SKÅNE AKVAVIT 
GRÖNSTEDrS COGNAC 
CARLSHAMNS FLAGGPUNSCH 
VINGLÖGG 

ÖSTGÖTA SÄDESBRÄNNVIN 
GAMMEL DANSK 
A ALBORG AKVAVIT 
m.m., mm. 

Ring och beställ era önskemål 
samt prislista 

på Advance Cellars stora sortiment 

Sambeställning genom 
Marita I Iermansson's 
Scandinavian Tradition 
går också mycket bra för 
Queenslandskunder 

Tel. (02) 560 2130 

250 Parramatta Road 
Stanmore, NSW 2048 


NORDIC GYM 

ALEXANDRA HILLS 



Wofilictäu 11 * 




A Fitness Cent re 
out ofthe ordinary 

lst Kloor 
Alexandra llilln 
Shopping ('oiil i o, 
Alexandra I lllln 


1'horn' 


(07) 3824 4000 
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Q ust avson 
JeiveCCers 

Pty. Ltd. 

Jewellery hand made to order. Renovated 
and remodelled by our expert Craftsman. 
Jewellery and trade specialist. 
Guaranteed Watch Repairs. 

7th Floor, Suite 8 

131 Elizabeth St., Brisbane Ph. 229 5829 



Smörgåstårta 

Christine Ähtman 

7 dfutt Court 
Crestmead, Qfd. 4132 

ref. (07)803 0347 


Richardson 

&Wrench 


w„ 


Estate Agents 
Property Managers 
Auctioneers 


Jtafina 9{eaf 

A.H.: 209 9016 
Mobile: 018 768 551 


Shop 15c Loganholme 

Shopping Village Ph. (07) 801 3666 

Bryants Rd., Loganholme Fax. (07) 801 3677 


Välkomna till 


St. Lucia Golf Club 


Jens Holland & Hans Pettersson 

Bar, Restaurant & Function Rooms 


Carawa Street, 
St. Lucia 


Tel. (07) 870 3433 

Fax. (07)371 4331 


ACustom 

ps7 \ Home Builders 

å-TECH 

_ cj 

Arne Pihl 


Tel. 075 - 46 7591 


fMakeup & (Beauty 
CCinic 

CONNIE HANSEN 


33 Milky Way 

P.O. Box 88 Ph. (075) 30 4579 

Mudgeeraba, Qld. 4213 Fax. (075) 30 6735 



Stig Rune Hokanson 


Justice of the Peace 


Bröllop på svenska 
Ring (07) 209 9172 
Mobile 015 671 419 Fax (07) 209 6729 


Borgerlig Vigselförrättare 


£*lear ^hoice £*arpet Care 

CARPETCLEANING - UPHOLSTERY 
CLEANING - DEODORISING 
DOMESTIC & COMMERCIAL 

%im ‘Wyatt 

Ph. (07) 801 3242 

6 HELIOS ST., SHAHER PARK 





























Telephone (075) 45 1180 
Facsimile (075) 45 2708 

LAILA HÅKANSSON WARE 

Barrister - at- Law 

• Specializing in defending criminal 
matters and mediating in general 
civil disputes 

P.O. Box 35, North Tamborine 4272 



BAVARIAN 

BAKERY 

150 Selina Street 
Wynnum North 


‘Margaret QkisenÉzrg 


Queenslands specialist på 
tyskbakat bröd och tårtor 


Telefon/Fax 348 6100 


Telefon 870 4483, 870 4636 


PER-ANDERS PAGOLDH 

LEGITIMERAD TANDLÄKARE 
Har öppnat praktik 


11 Kings Road, 
Taringa, Queensland 


SCAN IMPORTS 

Ph.066-858 817 

Are you worried about falling over at home? I sel! 2 
products to help prevent this. 

1. Medigrip-baths/showers - $30 per pack 12. 

2. Glowtrax-steps pools boats etc. $35 pack 10. 

Talmeter the Swedish Markometer. 3M x 12mm or 
25mm blades $28/$32 

Gerard Murray 

2/27 Sunrise Blvd., Byron Bay, N.S.W. 2481 


LEVI PRESS 

CIVIL TRYCKERI 

Allt du behöver från visitkort till faktura 
böcker, bröllop, begravning och tack kort. 
När endast det bästa duger, vänd dig till 
experterna på Levi Press. 

Telefon 807 3011 

Fax 807 1487 

6/34 Old Pacific Flighway, Yatala 4207 


/ Scandinavian 
v TRADITION 




w 


Scandinavian Tradition 

216 Parramatta Road, Stanmore NSW 2048 
Tel. (02) 564 6455, Fax (02) 569 3894 


Old Dogs - 21 New Tricks 

Old dogs can’t learn new tricks - wrong! 


Sven Nyländer Real Estate, Mt. Gravatt 
ä is now 

Century 21 

1 * Sven Nyländer Real ty 

When selling or buying 
give us a call on 

343 8000 


På norra sidan slan 
tillä in och handla 
sv('nska nann hos 

Inger & Ahmct Kiouzeller 

Mixc<I Business <Xi ll.ndware 
2105 Gympic Road, It.ild Hills 
01’LCN 7 l)AYS A WP I K 

Tel.: (07) 261 M47 


‘Den 6Comstertid ... 

Vi firar för oss svenskar och nordbor en 
betydelsefull och minnesrik årstid. "Den 
blomstertid nu kommer" klingar från 
skolavslutningar och från förväntansfulla 
munnar inför sommarens ljusa dagar. 

Vi, bosatta i Australien, återvänder gärna till 
Sverige nu för att åter få uppleva något av 
dessa årstidens ljusa sommarnätter och 
känslor långt uppe i annars så kalla norden. 
Det kyligaste och trögaste människohjärtat 
kan inte annat än mjukna och tina i 
sommarens ljus, värme och grönska. 

Det bästa med sommaren för mig är 
vetskapen om att den är framför - något att 
se fram emot. Vetskapen om att det gröna 
goda föryngrar, förnyar och stimulerar mig. 
Dagen, även om den skulle te sig som trist 
och grå, kan jag ta emot med tacksamhet 
och jämnmod. Hoppet och livsmodet bär 
mig. 

Kyrkoårets liturgiska färg, som man t.ex. 
bekläder altaret med i kyrkan, är också grönt 
så här års. Färgen har naturligtvis sitt 
ursprung i naturens grönska, men 
symboliserar Guds fullkomliga närvaro i 
Guds treenighet. Gud är synligt närvarande i 
grönskan, i skapelsens underverk. 

Gud är för det andra på ett hemlighetsfullt 
sätt närvarande i sin skapande kärlek, i Jesus 
Kristus, i dopets löften om den Gud som 
känner oss och som intill döden bär våra 
bördor tillsammans med oss och ger oss del 
i uppståndelsens ofattbara möjligheter. 

Gud vill för det tredje förena oss i 
församlingens lovsång, hopp och tro och 
med sin Heliga Ande stödja och leda oss 
speciellt när tunga och svåra beslut måste 
tagas. 

Som det är med sommarens vetskap, så är 
det med Gud för mig. 


Vetskapen om den "gröna" livsgivande 
Gudens närvaro, förbön och välsignelse ger 
varje steg jag tar extra sv ing. Det onda och 
svåra är inte omöjligt att bekämpa, när jag 
vet att Gud med det goda är steget framför - 
före mig. 



I dessa grönskans minnesrika tider kan vår 
lovsång och förbön ljuda med 
sommarpsalmens 199:4 ord: 


Oh, Jesus, dig, glädjesol, vi hälsar. 

Värm upp vårt sinnes köld. 

Giv kärlek åt det hjärta 
som ingen kärlek får. 

Herre, för livets skull har du gett oss jorden, 
vårt hem i kosmos. 

Med sköra trådar har du vävt samman 
dess sköna väv. 

Ge oss insikt sd att vi värnar den. 

Ge oss kärlek, så att vi älskar den. 

Varje vetekorn vibrerar av din hemlighet. 

I varje sten vilar en lovsång. 

Du har räknat stjärnorna och sparvarna . 
Allt levande har del i din Ande. 

Lovad vare du, himmelens och jordens 
Skapare! 

Lovad vare du, Jesus Kristus, som vandrat 
våra vägar! 

Lovad vare du, helige Ande, livsgivare 
och hjälpare! 

Kyrkoherde Adolf Warkki - 
SVENSKA KYRKAN I BRISBANE 
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Brev från Rune 

Nu har vi hunnit till 15:e juni och snart 
har vi avverkat första halvåret. Nästa 
vecka är det midsommar och sedan vänder 
sol banan och vi går mot mörkare tider. 
Nåja, högsoinmam är ju framför oss, så än 
så länge behöver vi inte tänka på 
vinterkläder! 

Översvämningar. 

Det nyckfulla vårvädret med omväxlande 
kyla och blåst förbyttes i slutet av maj 
med kraftiga regn och värme som 
medförde att snösmältningen fick ett 
hastigt förlopp i de norra delarna av 
landet. Som i sin tur ”bjöd” på stora 
översvämningar. Svåraste skadorna blev 
det i Jämtland och Härjedalen, men även 
Värmland blev svårt drabbat, då de stora 
snömängderna i Norge, där Klarälven har 
sitt ursprung, snabbt smälte. Svårast 
drabbades dock Norge, där det förutom 
stora skador med bortspolade hus även 
krävde dödsoffer. 

Tragisk forsfärd. 

I Råneälven i Norrbotten inträffade en 
tragisk olycka den 28 maj då 14 personer 
gav sig ut på en forsfärd i två 
gummi flottar, som i den strida strömmen 
välte och samtliga kom i det iskalla 
vattnet. Bara 6 lyckades man rädda. 
Samtliga de 8 omkomna var vana 
forsrännare. 

Kulturpersoner avlidna. 

De kända kulturskribenterna Alf Henriks¬ 
son och Karl Wennberg har avlidit, båda 
över 85 år gamla. Henriksson hade 
alltsedan 1928 medverkat i Dagens 
Nyheter och Wennberg i Aftonbladet. 
Deras sätt att uttrycka i skrift gjorde att de 
var mycket lästa och uppskattade. 

Jocke 80 år. 

Den glade Jokkmokks-Jocke, som i 


många år glatt svenska folket med sin 
glada visor, bl.a ”Gulligullan, koko som 
en gök” , har fyllt 80 år. Naturligtvis blev 
det stora uppvaktningar, bl.a i TV. 

Gisslan fri. 

De båda svenskarna Danny Applegate och 
Tommy Tyrving, som tillfångatogs av 
den Colombianska gerillan den 14 dec. - 
94, släpptes i mitten av maj efter att ha 
varit i fångenskap i 150 dagar. De hade 
blivit väl behandlade av gerillan, som 
med sitt gisslantagande ville protestera 
mot svenskarnas medverkan vid en stor 
vattendammsutbyggnad.Någon lösensum¬ 
ma lämnades inte. 

Carl Bildt medlare. 

Moderatledaren och förre statsministern i 
Carl Bildt har av FN utsetts till ny medlare i 
i konflikterna i Jugoslavien. Vi får j 
hoppas att han kan får igång verkliga j 
lredsamtal . 

Arbetskonflikter 

De har varit oroligt på den svenska 
arbetsmarknaden med strejker och 
lockouter. Efter hand har dock 
överenskommelser träffats, bl.a 
handelsanställda som fått en 
genomsnittlig höjning med drygt 700 per 
månad. 1 dagsläget är det SAS- piloterna 
som strejkar och flygningar lår inställas 
till förtret för passagerarna som får 
inställa resan eller välja annat färdsätt. 

Skolavslutningar. 

En stor dag i ungdomarnas liv är 
skolavslutningarna. Numera studerar j 
större delen till gymnasieexamen och ; 
därför blir det stora ”kullar” . Tyvärr har ! 
firandet av avslutningarna utmynnat i j 
många tragedier, med fylla och bråk. Ett i 
allvarligt inslag i ungdomsbråken har 
blivit knivslagsmålen som slutat i 
dödsfall. Men i de flesta fall är del den 
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naturliga glädjen som dominerar och blir 
till glada familjefester. 

Riksdagsavslutnlng. 

1 dag har den svenska riksdagen avslutats 
och ger riksdagsledamöterna en 
välbehövlig sommarvila. Men många 
skall ut på utlandsbesök på Statens 
bekostnad. Bl.a skall jordbruksutskottet 
åka till Australien och titta på jordéruk, 
men man skall även göra ett besök på 
Stora Barriärrevet och ha andra 
förnöjelser. ”Nöjesresan” som mänga 
insändare kallat det hela är 
kostnadsberäknad till 600.000:- ! 

”Vattenbombare” inköpt. 

För att vara garderade mot skogsbränder 
har Räddningskårerna i mellansvcrige 
inköpt ett flygplan, Skopan Canadan CL 
215, som skall användas för bekämpande 
av skogsbränder. Planet är special¬ 
konstruerat och kan gå ned på vattnet och 
på ”nolltid” suga åt sig 6 ton vatten och 
sedan lämpa av lasten på eldhärden. Med 
den rika tillgång till sjöar som finns i 
Sverige, kan detta bli en stor sak i 
släckningsarbetet. 

Sparbankerna säljs. 

De gamla hederliga Sparbankerna som 
uppslukats till Sparbanken Sverige, har 
gått ut till försäljning. Anledningen är de 
stora förluster som banken gjorde i 
samband med fastighetskriserna, och som 
Staten fått gå in med kapital till, skall be¬ 
talas tillbaka. Både allmänheten och 
institutioner erbjuds köpa aktier, som 
väntas ge 3,5 miljarder kr. 

Rökning 18 år ! 

Rökningens skadliga inverkan, 
framförallt på ungdomen, har bidragit till 
att man frivilligt infört 18 år som 
inköpsgräns för tobak. De flesta 


affärskedjor har ställt upp på detta och det 
spors vad effekten blir. 

Spor tsam mandrag. 

Vårens största idrottshändelse har VM i 
fotboll för damer varit. Kvalmatcherna 
med de 16 deltagande länderna har spelats i 
Helsingborg, Västerås, Karlstad och 
Gävle. Det har blivit publiksuccér och 
damerna har bjudit på verkligt bra fotboll. 
Tyvärr föll Sverige ur vid åttondclsfinalcn 
mot Kina, som tillsammans med USA., 
Norge och Tyskland gör upp om 
finalplatserna, som spelas på söndag på 
Råsunda. 

EM- kvalet i fotboll för herrarna har 
blivit en ”allvarlig historia”. Den 
matchen som säkert skulle vinnas, den 
mot Island, slutade bara oavgjord 1-1. 
Nu är chanserna till EM- spel i England 
nästa år, mikroskopiska! Vår duktige 
förbundskapten Tommy Svensson hotar 
med att avgå. 

Handbolls VM på Island slutade med en 
bronsmedalj för Sverige. Kroatien slog ut 
oss i semifinalen och vi fick möta 
Frankrike i bronsmatchen. 

Innebandy VM i Helsingfors blev en 
final mellan Finland och Sverige och 
slutade med en sensationell seger för 
Finland. Matchen gick till förlängning 
och finnarna lyckades att få in ett 
segermål. 

Elitloppet i trav på Solvalla blev en 
dubbelseger för Sverige genom 
värmlandshästcn Copiad med Erik Berglöf 
i sulkyn. Tvåa blev Zoogin, körd av Åke 
Svanstedt. Copiad tog sin andra seger i 
detta prestigefyllda lopp och fick 1,2 
milj. i segerpremie. Elitloppet har blivit 
ett riktigt storlopp och samlade i år en 
publik på över 40.CKX). 

Rune Hager 
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FÖDD FÖRE PLASTÅLDERN 
-en bok under pågående 
av 

Lennart ,, ChrIchan ,, Chrlstiansson 


Punktlighet är en dygd, 
men betalar sig dåligt. 

A tt påstå att jag var klassens 
ljushuvud är nog att ta till 
väldigt mycket i överkant. 

Då 1951 när jag gick i tredje klass 
på Linnéskolan på Limhamn tyckte 
jag att skolan var det mest onödiga 
som uppfunnits. Men att skolka, 
eller “skubba” som vi sa på Lim¬ 
hamn var ju inte att tänka på. 

Varje morgon jagades man ur sängen 
och skickades till de onödiga lek¬ 
tionerna. Gick man inte dit så 
avlades det rapport från lärarhåll 
till föräldrar. Dom hade, tror jag, 
bildat någon slags hemlig pakt för 
att hålla reda på om jag verkligen 
gick dit. 

Eftersom jag gick dit motsträvigt 
tog jag god tid på mig för att gå från 
hörnet av Kalkbrottsgatan och 
Bernadottesgatan där jag bodde, till 
Getgatan där skolan låg och fortfa¬ 
rande ligger. Det var inte så att jag 
avsiktligt drog benen efter mig, 
men det fanns ju så mycket att göra 
och upptäcka på vägen. 

Först skulle man kolla om dom hade 
hunnit öppna på Sjunnes konditori 
på Järnvägsgatan. Där kunde man 
gratis få gårdagens bakverk om man 
bad snällt om kakor till hunden, 
som man klart ingen hade 
Sedan kom man till Doktor Ekbergs 
trädgård som hade ett staket som 
var utmärkt för balansgång. 


Under de ekvilibristiska övning¬ 
arna passerade man turligt nog ett 
par fruktträd. 

För att ingen skulle se att man 
pallade frukt gjorde man en manö¬ 
ver som såg ut som om man höll på 
att falla ner från staketet. Samti¬ 
digt som man föll grabbade man tag 
i ett stort rött äpple innan man tog 
skuttet ner på trottoaren. 

Efter Doktor Ekbergs villa var den 
sidan av Linnégatan ganska tråkig. 
Därför korsade man gatan lagom så 
att man kom fram till Kvällspostens 
skyltfönster. Där man kunde dröja 
kvar en stund och betrakta dom 
stora blanka fotografierna av 
värltjskändisar och fotografiska 
scoop tagna vid någon storbrand 
eller järnvägsurspårning. 

Ju närmare jag kom skolan ju mer 
tänkte jag på vilket himla liv det 
skulle bli på läraren när jag dök 
upp mitt under morgonbönen. Kan¬ 
ske skulle jag ändå försöka att 
komma i tid en morgon. Bara för att 
göra läraren riktigt glad. 

Min mamma hade sagt att det var 
bra om man hade goda förutsätt¬ 
ningar, och att komma i tid till 
skolan var väl en god förutsättning 
om någon. 

Nästan uppe vid hörnet Linnégatan 
och Getgatan, ungefär där Malm¬ 
borgs gatukök ligger nu, låg en to¬ 
baksaffär. 

Precis efter tobaksaffären, på hör¬ 
net alltså, låg en liten speceriaffär 
som hade ett bra sortiment av godis 
i lös vikt. 

Ni vet, sega råttor och andra 2- 
öres som man kan köpa även i dag. 
Ja det vill säga om man är högin¬ 
komsttagare. 1 

När jag kom till tobaksaffären stan¬ 
nade jag framför cigarett automa¬ 
ten och lade mig på knä och kraf¬ 
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sade med handen under till för att 
undersöka om någon möjligtvis hade 
tappat några pengar där. I rask takt 
plockade jag fram tre stycken en¬ 
kronor. En skatt! En förmögenhet! 
Nu var planen klar. På första ras¬ 
ten skulle jag rusa ut från skol¬ 
gården in till speceriaffären och 
köpa en stor påse 2-öres godis. 
Hur många 2-öres det blev för tre 
kronor kunde jag inte räkna ut ef¬ 
tersom jag tyckte att “räkning” var 
ett heldumt ämne liksom allt annat 
i skolan. 

Det enda ämne som jag egentligen 
tyckte om i skolan var ”rolig timme” 
som vi hade på lördagarna. 

Jag skyndade mig in till skolan och 
kom lagom in till morgonbönens 
”amen”. Lagom i tid för att läraren 
skulle ha tillfälle att ge mig en 
åthutning för min sena ankomst. 
Men jag lyssnade inte. I fickan hade 
jag tre blankt skinande enkronor 
som skulle ändra hela mitt liv. 
Nästa rast skulle jag bli den popu¬ 
läraste skolkamraten på hela skol¬ 
gården. Med en jättepåse godis 
skulle alla vilja vara kompis med 
mig. 

Eftersom läraren rapporterade min 
sena ankomst till föräldrarna, blev 
jag väckt en halvtimma tidigare 
nästa morgon, och förmanad att ge 
mig iväg i tid så att jag inte kom för 
sent till skolan. 

Jag tog ändå den vanliga rundan 
till Sjunnes Konditori och över Dok¬ 
tor Ekbergs staket annars skulle 
jag ju komma till skolgården långt 
före alla andra. 

När jag kom fram till tobaksauto- 
maten var jag rent darrig i benen. 
Skulle det finnas några nya skat¬ 
ter? 

Besvikelsen blev stor. Där fanns 
Inga pengar. Nu skulle allt bli som 


vanligt igen. Ingen skulle under 
den första rasten berätta för mig 
att jag var den bästa kompisen 1 
världen. 

Morgonen efter var livet ganska trå¬ 
kigt igen. Allt som vanligt. 

Varför skulle man komma 1 tid till 
skolan. Ingen hade klappat mig på 
huvudet och sagt att jag var en duk¬ 
tig pojke som kom 1 tid till morgon¬ 
bönen. Ingen hade sagt något upp¬ 
muntrande, och Inte hade jag lärt 
mig mer i går än alla andra dagar i 
skolan. 

Försenad som vanligt lade jag mig 
på knä framför tobaksautomaten och 
- var det möjligt - kändes det inte 
som något runt blankt. Dra på tris- 
sor. 

I snabb takt rafsade jag än en gång 
fram tre blanka enkronor. 

Livet lekte. Nu skulle jag återigen 
få min värdighet. Jag hade lärt mig 
att pengar betyder allt. 

Det konstiga var att dom dagar som 
jag kom i tid till skolan hittade jag 
inga pengar. Bara när jag var sent 
ute. 

Därför blev sen ankomst mitt motto 
resten av terminen. 

Tre kronor om dagen var bra betalt 
för att stå ut med att höra hur dålig 
och ouppfostrad man var. Dessutom 
slapp jag den tråkiga morgonbönen., 
Att röja min hemlighet var ju helt 
otänkbart. Alltså fick jag svälja 
förtreten om jag skulle bli rik. 

På äldre dar har jag försökt fundera 
ut hur det hela gick till och kommit 
fram till att det måste ha gått till på 
följande sätt. 

Skolan började klockan åtta, samti¬ 
digt som tanten i tobaksaffären 
hämtade kassalådan i automaten. 
På den tiden hade butiksägarna 
nämligen nöjet att tömma sina auto¬ 
mater själv. 
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Väl inkommen i butiken tömde hon 
ut alla enkronorna på glasdisken 
för att räkna nattens kassa. 

Fem över åtta kom det någon som 
var på väg till jobbet och stoppade 
i tre kronor 1 automaten för att köpa 
en ask Bill, Boy, Robin Hood eller 
Chessman. 

Cigaretterna kostade två och fyrtio 
på den tiden men sextio öre fick 
man tillbaks i asken. 

En av de dagliga sysslorna för dåti¬ 
dens tobakshandlare var att pilla 
in sextio öre innanför cellofan- 
papperet på cigarettaskama som 
man skulle ladda automaten med. 
Eftersom tanten 1 tobaksaffären 
burit in kassalådan föll dom tre 
enkronorna rakt igenom automaten 
och hamnade på marken under till. 
Tio över åtta kom jag lullande och 
knäböjde framför automaten för att 
hämta min dagliga skolpeng. 

Kvart över åtta satt tanten 1 tobaks¬ 
affären och slet sitt hår i förtvivlan 
när hon försökte räkna ut varför 
där alltid var tre kronor för lite i 
kassan från tobaksautomaten. 

Tio i nio var jag den populäraste 
eleven på hela skolgården. 

Att vara ute 1 rätt tid behöver alltså 
inte betyda att man ska vara ute i 
god tid. 

Till och med tobakshandlaren hade 
tjänat på att komma lite senare för 
att tömma automa¬ 
ten på nattens 
kassa, men då 
hade jag ju bli¬ 
vit en grå nolla 
som ingen 
brytt sig om. 


Josephsons svarta får 
Australiens nye vinguru... 

Från elt sybehörslager i Bredäng till en unik 
vinkällare i Australien. Affärsmannen 
Anders Josephson vågade och vann. 

"Många tyckte att jag var underlig som 
lämnade ett vinstrikt, hundra år gammalt 
förelag för en australisk dröm. Men landet 
motsvarar alla mina ideal", säger 59-åringen 
bakom Australiens första och största 
kommersiella samling av årgångsviner. 

I sin ungdom var Anders Josephson något 
av textilfamiljen Josephsons svarta får när 
han en tid försörjde sig |)å sitt swing band. 
Sedan var han professionell racerförare, tog 
sex svenska mästerskap och bildade 
Sveriges Aktiva Racerförares Förening. 

Det var först på 1970-talet som han tog över 
familjeföretaget US Josephson, etablerat 
1885. Få ett tiotal år skapade han ett ledande 
grossistföretag inom tyger, mönster och 
sybehör. Han hade också fastigheter i både 
Grekland och Sverige. 

Kom över flygrädslan 

1983 kom han över sin flygrädsla och 
uppfyllde en dröm om alt se Australien. 

"Vi var här i fem, sex veckor. Det räckte för 
att vi skulle bestämma oss. Vänligheten, 
blandningen av kulturer och den rena och 
ostörda naturen var avgörande. Och jag 
insåg att man kunde bygga upp grejor här", 
säger Anders Josephson. 

Idén var att renovera fastigheter med 
europeisk finess. Ilan fick genast 
uppehållstillstånd, men Sveriges regler om 
överföring av kapital och utländskt ägande 
tvingade fram ett mycket svårt val för 
Josephson. Löntagarfonder och skyhöga 
skatter avgjprde. 

"Jag avvecklade allt i Sverige. Sålde alla 
mina företag och fastigheter och lämnade 
landet 1987. S-E Banken skrev att de 
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förstod mina problem och ansåg att landet 
förlorade en entreprenör." 

Då hade HS Josephson 1(X) anställda och en 
omsättning på 700 Mkr. Senare ingick 
företaget i RoosGruppen och såldes 1992 
till Almedahl-Fagerhult. 

Anders Josephsons franska vinsamling, 
enligt rykten den största privata samlingen i 
Operakällaren, värderad till 2,7 Mkr, 
skeppades till Australien! Och Anders 
började köpa australiska viner av högsta 
kvalitet. 

Specialdesignad källare 

När han investerade flera miljoner 
australiska dollars för att bygga sin 
egendom vid Lake Macquarie norr om 
Sydney var den specialdesignade källaren 
för årgångsviner central. Hur många flaskor 
som ligger där bakom säkerhetsgrindar och 
larmsystem vill Anders Josephson inte ens 
uppskatta. 

”Försäkringsbolaget gick med på att 
försäkra för $1.5 million mot stöld och 
inbrott”, säger han bara. 

Värdet av hela samlingen, säkert över 
100,000 flaskor, bör vara cirka 25-30 Mkr. 
Sedan två år tillbaka är den en heltidssyssla. 

1 Australien finns ingen lagringstradition av 
viner, de flesta dricks inom 48 timmar! 
Svensken hålls därför högt av landets 
vinguruer och Anders Josephsons Private 
Wine Collection finns med i vinindustrins 
årsbok. Vinmakarna själva knackar nu på 
hans port för att smaka sina egna äldre 
viner! 

1 underjordsbunkern finns till exempel ett 
antal kompletta serier av Australiens 
abosulta toppvin, Penfolds Grange 
Hermilage. En serie är värd 165,000 kronor. 

”Mina två första investeringar i Australien 
var en king size säng och en låda 1971 
Grange. Sedan gick jag helt enkelt runt och 


köpte alla Grange jag kunde hitta i handeln, 
till butikspriser. De äldsta ropade jag in på 
auktioner.” 

Ha ra ett annat vin köper han slaviskt varje 
år. Western Australia's Lceuwin Estates Art 
Series Chardonnay, ”den vita Grangen”. 
Andra viner köper han bara de bästa åren, 
helt efter personlig, europeiskt färgad smak. 



Historisk provsmakning 

1 november förra året ökade vinindustrins 
respekt för den svenske invandraren 
betydligt när han arrangerade The Ullimate 
Grange Expericnce, en tvådagars 
provsmakning av 40 årgångar Grange 
Hermitage. Den historiska händelsen 
kostade 6,500 kronor per gäst, men enligt 
många av de 38 utvalda kom betalning 
aldrig på tal. Australiens mest ansedda 
vindomare stod upp och tackade, synbart 
rörda, för privilegiet att få deltaga. 

Och själv stod Anders Josephson på scenen 
och jammade med jazzbandet. - Åse 
Ottoson , D.I. 
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Svensk Humor... 

Hur ofta har vi inte tillfrågats om en 
förklaring om svensk humor? Hur många 
gånger har inte australier varit på med bön 
om exempel på ett typiskt svenskt skämt. 
Skrattar vi förresten åt i stort samma skämt 
som alla andra eller finns det unika svensk 
drag i skämtvärlden? Nu mera finns det 
stand up comics t.o.m. i Sverige och dessa 
drar mycket folk enligt pressen. För en 
lustig och observerande resa i humorns 
värld har vi nedan lånat Rickard Fuchs som 
ciceron på vägen. Fuchs observationer är 
tagna ur hans bok Visst är de härligt att vara 
svensk [Wahlström & Widstrand 1991]. 

"Hörde du om Nilsson? han kom hem tidigt 
från jobbet igår och hittade sin fru i sängen 
med Lundberg. Nilsson tog fram sin 
älgstudsare och sköt ihjäl både frun och 
Lundberg." 

"Ja, ja, det kunde ha varit värre." 

"Vad menar du med det?" 

i 

"Om han hade kommit hem tidigt från 
jobbet i förrgår i stället så hade jag varit dikl 
nu." 

Det är viktigt att ha humor om man är 
svensk. Något av det värsta man kan 
anklaga en svensk för är att inte ha humor. 
Det är lika förolämpande som att säga åt en 
svensk man att han kör bil dåligt. En god 
svensk har humor. 

"Felet med dig är att du inte har något sinne 
för humor." 

"Det där tycker jag inte var särskilt roligt 
sagt." 

Svenskar har ett mycket utvecklat sinne för 
humor. Någon elak utlänning har sagt: 
"Världens tunnaste bok är en antologi över 
svensk humor." Det är inte sant. Det beror 
väl på hur tjockt papper man trycker boken 
\A 

Den engelske I V-mannen David Frost sade 


en gång att i helvetet sköter engelsmännen 
matlagningen, tyskarna är poliser och 
svenskarna står för TV-underhållningen. 
Hur kunde han säga så? Har han aldrig sett 
svensk television? Vet han om att en ordinär 
lördagskväll kan vi svenskar glida ner i våra 
sitlriktiga fåtöljer framför TV:n och se en 
svart-vit kubansk långfilm om en fattig 
lantarbetare med klumpfot och skoskav. 
Denna film följs av ett svenskt reportage om 
tandlossning med unika närbilder, varefter 
det visas en tjeckiskt dokumentärfilm om 
bakterier i ost. Kvällen avslutas med att tre 
psykologer diskuterar döden under 
programrubriken "Det här blir inte roligt". 
Allt detta bara på den ena kanalen. På den 
andra kanalen visas ett svenskt 
underhållningsprogram där svenska 
amatörer får sjunga falskt och spela fel utan 
avbrott i en hel timme. Därefter kommer en 
mycket intressant polsk dockfilm som 
handlar om en traktor, följt av en turkisk¬ 
rysk långfilm om förhållandena i ett turkiskt 
fängelse, ett kulturprogram som tar upp 
albanska poeter och avslutningsvis ett 
reportage om utvecklingsstörda kor i Indien. 
Tror David Frost att vi svenskar skulle klara 
av att kunna leva med dessa TV-program 
om vi inte hade humor?! 

Vad är då svensk humor? Finns det en 
särskild svensk humor? Ja visst gör det det. 
Skulle vi kunna ha världens högsta 
skattetryck om vi inte hade humor? Hela 
året sliter vi hårt och idogt på våra arbeten, 
varefter vi betalar allt vi tjänat i skatt. Det 
krävs en mycket djupgående och speciell 
humor för at klara del. Utomlands anses 
svenskarna vara en smula sävliga och 
långsamma och utlänningar tror att detta 
också påverkar vår humor. Så t.ex. berättar 
man utomlands följande tvivelaktigt roliga 
liistoria om svenskar: 

"Hur far man en svensk att skratta på 
nyårsafton?" 

"Jag vet inte." 

"Man berättar en rolig historia för honom j)å 
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julafton." 

Det är visserligen sant att vi skrattar på 
nyårsafton, men det har ingenting att göra 
med den roliga historia vi hörde på julafton, 
den skrattade vi åt redan på annandagen. På 
nyårsafton skrattar vi åt att det snart är dags 
att deklarera. 

Svenskar har alltid haft humor. Historien är 
full av humoristiska svenskar. Det var t.ex. 
en svensk stenåldersman som uppfann det 
klassiska skämtet: 

"Vad var det för en dam jag såg dig ute med 
i går kVäll?" 

"Det var ingen dam, det var min fru." 

Detta skämt hade man roligt åt i Sverige 
ända fram till 1940-talet och det berättas 
fortfarande i våra dagar, dock i en något 
modernare och mer verklighetsanpassad 
version. 

"Vem var damen jag såg dig ute med igår 
kväll?" 

"Det var ingen dam, det var min bror. han 
tycker om att klä sig så där." 

Under vikingatiden framträdde en svensk 
humorist och viking vid namn Erik den 
Tråkige. När svenska vikingar var ute i 
Europa och skövlade, brände och plundrade, 
brukade Erik den Tråkige underhålla sina 
vikingabröder och de människor vikingarna 
hälsa på med roliga historier. Det är oklart 
vilket normanderna fruktade mest, 
vikingarnas tunga slagsvärd eller Erik den 
Tråkiges historier. Hans favorithistoria, som 
av naturliga skäl inte uppskattades till fullo 
av normanderna, var den om de tre 
vikingaskeppen som närmade sig den 
normandiska kusten. I de två första skeppen 
satt de kraftfulla vikingarna uppsträckta 
med årorna på perfekt rakt linje. I den tredje 
båten hängde bleka, trötta vikingar över 
årorna. "Odens söner" skrek 
vikingahövdingen i den första båten, 
"framför oss ligger en oförsvarad 
normandisk by. Vi i ledarbåten sköter 
plundringen, ni i andra båten bränner och ni 
i den tredje..." "Nej", stönade en viking i den 


tredje båten, "säg inte att det är vi som ska 
våldta igen." j 

Erik den tråkige och hans roliga historier 
var mycket uppskattade av hans kamrater. 
Dock var Eriks historier relativt begränsade 
i sitt antal, vilket gjorde att han tyvärr liade 
en tendens att upprepa sig. Detta kan 
möjligen ha bidragit till de märkilga 
omständigheter under vilka Erik den 
Tråkige försvann. En gång när han var till 
havs, klättrade han upp i masten för att 
spana efter land. När han kom ner igen så 
var båten borta. 

Svensk humor har en viss förkärlek för 
lustigheter som rör sig strax nedanför bältet. 
Inte så att svenskar har en snuskig humor, 
absolut inte. Vi skrattar bara åt snuskiga 
historier om de är roliga. Och de är de ju. 
Oftast är dock dessa historier av mycket 
oskyldig art, som t.ex. den om bank rånaren 
som rusade in på banken och skrek åt 
personalen att lägga sig på magen på golvet. 
Hela personalen gjorde som den blev 
tillsagd, utom fröken Larsson som i 
nervositeten råkade lägga sig på rygg. Då 
viskade kamrer Olsson till henne: "Fröken 
Larsson, det här är ett bankrån. Inte 
firmafest." 

Svenskar tycker också om familjehislorier 
och vid enstaka tillfällen kan den svenska 
humorn blomma ut i en kombination av 
familjchistoria och sexuellt skämt: Den lille 
pojken sitter med sin farfar på gräset en 
sommardag. "T itta farfar", säger den lille 
pojken och pekar, "titta, en mask!" 

"Ja", säger farfar, "kan du dra upp den ur 
jorden utan att den går av ska du få en 
krona." Den lille pojken tar tag i masken och 
drar upp den. "Det var bra," säger farfar, 
"här får du en krona. Kan du stoppa tillbaka 
masken i liålct får du fem kronor." Pojken 
försöker stoppa tillbaka masken, men 
masken böjer och slingrar sig och går inte 
att få ner hålet. Pojken ger masken till farfar 
och säger: "Håll den en stund, jag ska bara 
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hämta en sak." Pojken springer in i huset 
och återvänder med farmors hårspray. Han 
tar masken och sprayar den från alla håll 
tills den blivit alldeles stel, varefter han 
petar ner den i hålet i jorden. "Det var 
duktigt", säger farfar och ger pojken fem 
kronor. Nästa morgon kommer farfar och 
ger den lille pojken en femkrona till. "men 
jag har ju redan fått mina fem kronor," säger 
pojken, ".lovisst", säger farfar, "men den här 
är från farmor." 

I Sverige tycker vi mycket om sprithumor. 
(Vi tycker också mycket om sprit). Historier 
om sprit och fyllon väcker alltid berättigad 
glädje. 

"Vad fanns det för tecken på att den åtalade 
var berusad?", frågade domaren. "Jo", 
svarade polisen, "han tog en enkrona, 
stoppade den i en brevlåda, tittade upp mot 
kyrkklockan och sade: "Tänk, väger jag inte 
mer i alla fall!" 


Sveaskar blir mer humoristiska när de är en 
smula berusade. När en svensk dricker sprit 
försvinner hans blyghet och hämningar och 
han börjar dra roliga historier. I lan skrattar 
själv gott åt dessa historier även om ingen 
annan råkar göra det. Den svenska humorn 
förstärks av alkohol och flödar ut i 
glädjefylla, om än ibland lite 
osammanhängande språng. Spriten hyllas 
gärna i förtjust skrockande historier, som 
den om den törstige mannen som köpt en 
flaska vodka, stoppat den i fickan och cyklar 
hemåt. Han blir påkörd av en bil och kastas 
i gatan. Liggande omtumlad i rännsten 
känner han hur något vått rinner utmed 
benet på honom. "Oode Gud", mumlar han, 
"jag hoppas att det är blod." 


Även ett visst drastiskt inslag finns i den 
svenska humorn. Detta kan kombineras med 
en folklig och trygg svensk miljö: 
Banvakten gör sin vanliga inspektionsrunda 
på der lilla järnvägsstationen. Han får syn 
på en inan som ligger tvärs över spåret och 
går fram till honom. "Hur var det här då?" 


frågar banvakten sävligt. Mannen på spåret 
svarar att han har inget att leva för. Jag ska 
låta taget från Alingsås köra över mig." 

"Tåget från Alingsås?" säger banvakten, "då 
blir det allt till attl ägga sig på spår 4 där 
borta. 

Flera internationellt kända svenskar är 
berömda för sin humor. Vår världsberömde 
film regissör Ingmar Bergman t.ex. har i 
sina filmer visat sig vara en framstående 
humorist och en framträdande representant 
för svensk humor. De filmer som gjort 
Bergman världsberömd har ju utomlands 
uppfattats som mörka, ångestfyllda, svåra 
och fyllda av nattsvarta och svårförståeliga 
symboler. Detta är helt fel! Filmer som 
Tystnaden, Ormens Ägg, Det sjunde inseglet 
och Viskningar och Rop är egentligen 
maskerade komedier som bara vi svenskar 
kan se det roliga i. Man måste vara svensk 
för att förstå hur roliga dessa filmer är. 



Medan övriga världens cineaster försöker 
förstå Bergmans ångestladdae brottning 
med livet och lägger pannan i djupa veck, 
skrattar vi svenskar gott åt den öktsvenska 
humor som kommer till uttryck i dessa, för 
utlänningar så svårtolkade och deprimerade 
filmer. Bergmans filmer har troligen 
bidragit till omvärldens felaktiga bild av 
svensk humor. Utlänningar förstår inte hur 
roligt vi har det. 


i 
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En annan internationellt känd humorist är 
Alfred Nobel. Nobel var en fantastisk 
människa medan han levde (som död blev 
han mer ordinär). Han uppfann dynamiten, 
vilken världen haft mycket roligt med. Den 
svenska dynamiten har befruktat många 
internationella sammankomster. (Därav 
uttrycket "Att vara på smällen"). Nobel 
brukade själv demonstrera sin humoristiska 
uppfinning för sina vänner och de skrattade 
och utbrast: "Gud så roligt, jag tror jag 
smäller av!" Alfred Nobel instiftade också 
Nobelpriser, vilket väcker en viss munterhet 
varje år då det delas ut. 

De duktiga svenska tennisspelarna är också 
stora humorister. I utländsk press brukar 
våra tennisspelare framställas som några 
slags iskalla robotar som står vid baslinjen 
och slår tillbaka, utan att röra en min. Detta 
är en helt felaktig bild av dessa till synes 
allvarliga män. Anledningen till att de ser så 
sammanbitna och gravallvarliga ut, även när 
de vunnit en match, är att de skrattar 
inombords. Vi svenskar skrattar gärna 
inombords. Vi tycker inte att det finns 
någon anledning att skylta med vår lycka. 
Dessutom är det så, att om man skrattar 
öppet tror folk att man är full. Och det vill 
man ju inte gärna. Dock log Stefan Edberg 
efter en match så sent som hösten 1989. 
Spiknyker! 

Många människor i andra länder har frågat 
sig hur det kommer sig att ett litet land som 
Sverige kan producera så många 
världsstjärnor i tennis. Det beror på de 
svenska humorn. Före varje match säger 
nämligen den svenske tränaren: "Visst vore 
det väl roligt om du vann?" Då svarar 
spelaren allvarligt: "Jo". Därefter går han ut 
på banan och vinner. Vid riktigt viktiga 
matcher lovar tränaren att berätta en Norge- 
historia för spelaren om han vinner. Detta 
sporrar den svenska spelaren till 
övermänskliga stordåd och tanken på denna 
humorfyllda belöning kan t.o.m. få spelaren 
att lämna baslinjen under matchen och gå på 


nät. När den svenske spelaren sedan vunnit 
matchen ler han för sig själv, givetvis utan 
att det synns utåt. Sammanbitet tar lian emot 
prischecken på några miljoner, varefter han 
med böjt huvud och tunga steg lämnar 
banan, glad som en lärka. I 
omkladningsrummer väntar tränaren med 
en rolig Norge-historia. Åter har den 
svenska humorn firat internationella 
triumfer. 

Norge-historier utgör en bärande vägg i den 
svenska humorbyggnaden. Historier om 
norrmän som uppfinner solur med inbyggd 
belysning så att de kan se vad klockan är på 
natten också. Historier om den norske 
begravningsentreprenören som 
annonserade: "Våra kistor har 

livstidsgaranti" och berättelsen om 
norrmannen som förklarade för 
försäkringsbolaget att han inte tyckte det var 
någon idé att försäkra sin bil mot brand och 
stöld. "Det behövs väl inte," sade han, 
"varför skulle någon vilja stjäla en 
brinnande bil?" Svensk humor består dock 
av mycket annat än Norge-historier. Vi 
humoristiska svenskar behöver inte förlita 
oss på vårt västra grannland för att sprida 
glädje omkring oss. Vi är ett land av 
humorister och komiker med en finstämd 
humor som blir något mindre finstämd 
senare på kvällen. 

Saxat ur Kvintessen, Svensktidningen ii 
Sydney [Jun-Jul '95J 

Angående det ondas övervinnande... 

Hon gör sig redo, en lätt skälvning, lian går 
till attack. Hon känner en brännande smärta, 
vill skrika men gör det inte, vet att det 
kommer att bli bättre snart. 

Han fortsätter viljestarkt - målmedveten. Så 
plöstligt upphör han, drar sig försiktigt 
tillbaka - hon suckar, torkar en tår ur 
ögonvrån. 

- Jaha, fru Andersson, det var rotfyllningen, 
nu återstår bara några småhål. 
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Department of Social Security 

NYHETS EXTRA... 

Den 1 :a juli inträffar ett flertal förändringar 
inom Social Security. Dessa förändringar 
berör folk som för närvarande erhåller olika 
typer av Federalt understöd/bidrag. För 
närvarande får en del människor det inte 
ekonomiskt bättre om de tar deltidsarbete 
eller udda anställning. Detta har berott på att 
man förlorat $1.00 från socialbidraget från 
varje dollar man tjänar över $140 per 
tvåveckorsperiod. Från 1:a juli kommer 
detta ändras så att bidragsmottagaren högst 
förlorar 70c i varje dollar över $140. Det 
s.k. Ftia Fältet utökas så att båda makarna 
kan tjäna $60.00 var under fjorton dagar 
utan att bidraget på något sätt reduceras. 
Hur du tjänar detta belopp är oväsentligt i 
kalkyleringen, m.a.o. om det är genom 
arbete eller investeringsavkastning. 

INFORMATION FÖR MAKAR 
Om du är i ett äktenskap- eller de faeto 
förhållande och din partner erhåller Social 
Security bidrag, som t.ex. Job Search, är det 
möjligt för dig att få mer bidrag f.o.m. juli. 
Detta betyder att makar är av DSS 
behandlade som enskilda individer. Även 
om din partner arbetar heltid finns det 
möjligheter att du har rätt att få bidrag... 

Exempel: 

Anders och Annika är ett barnlöst äkta par. 
De betalar amorteringar på sin villa. Båda 
söker heltidsanställning och båda erhåller 
Newstart Allowance. 

Peter har ett deltidsarbete som kurir och 
tjänar $400 gross per 14 dar. Annika är 
arbetslös. 

Under det nuvarande inkomsttestsystemet 
där Anders tjänar $400 erhåller han och 
Annika $147 i Newstart per 14 dar. 
Sinsemellan erhåller makarna $294 i bidrag. 
Då det nya systemet träder i kraft i juli 


kommer Anders $400 inkomst att reducera 
hans Newstart Allowance till $50 per 14 dar. 
Annikas Social Security bidrag ökar för hon 
har ingen egen inkomst. Detta flyttar således 
Annika till $272 per 14 dar i Newstart 
Allowance. Mellan makarna erhålles 
således $322 från Social Security. Detta, i 
sin tur, betyder att parets inkomst ökats med 
$28 var fjortonde dag. 

FÖRÄLDRAB1DRAO INFÖRS... 
Föräldrabidrag introduceras f.o.m. l:a juli. 
Föräldrabidrag Parenting Allowance ger en 
oberoende inkomstkälla för partnern som 
ser till barnen. Det nya bidraget kommer att 
utbetalas var fjortonde dag, och börjar 
torsdagen den 6:e juli. Högsta beloppet som 
kommer att utbetalas i bidrag är $272 var 
fjortonde dag. Beloppet utbetalas i två 
delar: 

a) basbelopp av skattefritt $61 var 
fjortonde dag. Beloppet beror 
endast på din inkomst. Din 
partners inkomst räknas inte in 
i bilden, samt 

b) ett ytterligare skatteförpliktat 
belopp på $211 var fjortonde dag. 
Detta belopp kommer att 

bero på inkomst test på både dig 
själv och din partner. 

Storleken på din Parenting Allowance 
ändras inte med antalet barn du har. 
Emellertid ska Parenting Allowance ses 
som ett extra bidrag utöver de vanliga 
barnbidrag du redan erhåller för dina barn. 

För att vara berättigad till de nya och/eller 
utökade bidragen fordras att man har 
åtminstone ett barn under 16 år; bor 
antingen inom ett äktenskap eller de faeto 
förhållande och är australisk resident eller 
har permanent uppehållstillstånd. 

Föräldrabidraget, enligt den federala 
regeringen, bör ses "som en möjlighet för en 
av föräldrarna att stanna hemma med barnen 
utan tvång att söka arbete. Ytterligare 
information hos ditt närmaste DSS kontor. 
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SCANDINAVIAN 

BAKERY 

A fine selection of: 

Fresh Baked Rye Breads, Cinnamon Buns, 
Cakes and Imported Scandinavian Delicacies 

Unit 2/20 Duke St., Kingston 

Phone (07) 208 1067 


Ole S. Andersen, ll.b 
SOLICITOR 

O.S. Andersen & Company 

326 Gympie Road 
Strathpine 4500 

Tel. 881 1495 P.O. Box 368 

Fax. 205 7974 Strathpine 4500 


OPAtS 

from the best Jields of Australia a t 

WHOLESALE PRICES 

IDEAL GIFTFORTHATPLANNED OVERSEASTR1P 
ACT NOW, PHONE 


Safrlna ‘Piper 8932517 

after 6.00 p.m. daily or write to 
P.O. Box 5002, Manly. Qld. 4179 



For all yonr Real Estate needs 
in South East Queensland 

Ring Svenska Fastighetsmäklaren, Susanne 
Bernats-Lewis hos Elders Real Estate 
Beenleigh for bekymmers fritt råd angående 
inköp och försäljning av fastigheter eller 
hyreskontrakt. 

WK - 07/807 0999 FAX - 07/807 4190 



‘Tfnristina at thc M - ver Centre 

j UJI U>LUIU Elizabeth St Level; shop 43 

91 Queen St., Brisbane 4001 


For all your floral needs - Daily deliveries 
Major eredit cards accepted 
Member oflnterflora & Teleflora 
Open 7 Days 

Ph. 229 9836 

Karl & Christina Hansson 



Kräftor, Kräftor, Kräftor 
året om...! 

FRESHWATER AUSTRALIAN 
CRAYFISH TRADERS PTY. LTD. 



Ring ROBIN HUTCHINGS 
(074) 63 8226 
eller faxa (074) 63 8156 
kräftorna t.o.m. hemlevereras! 


* NORDIC BAND 


\?/ 

/2\ 


1 -10 piece 


Continental - Dinner Music - Singalongs 


Band Leader: 

Steinar Johansen 
17 Myra Street, Birkdale 

Ph.: (07) 207 3065 



SWEDISH 

LASER 

ALIGNMENT 



★ TRUCK-TRAILER-BUS ★ 

ON-SITE WHEEL ALIGNMENT 

Phone Gunnar 

Mobile 018 785 559 - A.H. 209 9974 




















ULF 

LINDKVIST 

For all carpentry 
and renovation services 

22 Angler Street, Noosa Heads 4567 

Phone (074) 74 9779 

MOBILE 018 077 834 


tybesaaboue 

THE BUSINESS EQUIFMENT SPECIALISTS EST. 1984 


COMPUTERS & PRINTERS 

- Printers - Bubble Jets - 
Dot Matrix - Laser Printers - 
Great Range of Software & Peripherals 
Also specialising in 
MOBILE PHONES & FAXES 

Phone 801 3288 

Type-About Loganholme next to McDonalds 


RARE 

RAINFOREST 
AIRPLANTS 

TILLANDSIA 

A Member of the Bromeliad '-/ni 

Any Qty for Sale or Rent ^/)\\\\ 

Wholesale and Retail 1 1 X * 

Unmounted or Mounted on Decorative Logs 



Steve Duncan 


Mobile 015-590 198 


PS YCHOTHERAPY 
C AN HELP YOU 

Be free from depression, grief, fear, anxiety, overweight, 
compulsion & nervousness Feel good about yourself and 
have confidence. Have absolute quality in your 
relationships. Be motivated to achieve your personal goals. 
For appointments phone today: 

Lars Andersson 

M.Sc., Dip. Psy.Th., Dip. Ed. 

Ma ster Therapist at the _ 

★ ONEWORD CLINICS ★ 

Southport Ph. 075-880 449 
Beenleigh Ph. 807 3360 


Värk? Trött? Ont? Sportskador? 
Hjälp finns till hands! 

Bente Parkinson 

NOOSA MASSAGE THERAPIST 

(Queensland Government Approved) 

Kom till underbara Noosa på 
Solskenskusten 

Tel. (074) 745 104 


CHOCOLATES 

När endast det allra bästa duger 

BRISBANE: 101 Wickham Terrace, Shop 8 
Phone 832 3578 

MILTON: 20 Park Road, Shop 5 
Phone 369 6855 

ADMINISTRATION: 20 Horizon Drive, Beenleigh 
Phone 807 3365 ‘Ross ‘Kenny 



ALEXANDRA HILLS 
CHIROPRACTIC CENTRE 

1st Floor, Alexandra Hills Shopping Centre 
Cambridge Drive, Alexandra Hills, Queensland 4161 

Hans A. Lindgren 

Doctor of Chiropractic 

CHindPRACTon 

Phone: (07) 824 4277 Fax: (07) 824 4311 



ASHLEY 

Chartered Accountants 


&MUNRO 

an ts Ss '*- 


BRENDT MUNRO 

B.Com. ACA AIMM 

Suite 6,3 Zamia St., Sunnybank Qld. 4109 


Ph. (07) 345 5455 Fax (07) 344 2849 


A Brides Cottage 



Allt du behöver till bröllopet 

- Brudklänningar 

- Brudtärnors klänningar 

- Brudnäbbs kläder 

- Dam och Herr formell ekipering 

- Balklänningar 

- Blomsterarrangemang 

- Tårtbagare och dekoratörer 

- Video och fotografer 

- Biluthyrning, LTD & Stretch 

Limos. 

- Veteran bilar 

- Häst och vagn 

- Disc Jockeys och orkestrar 

- Bröllopskort och tryckning 

- Sötare 

- Skandinaviska folkdansare 

- Säckpipsblåsare 

Behöver du ännu mer? 

Inga Problem... 

VI ORDNAR ALLT ! 

Öppet måndag-fredag 09.00-17.00 
Lördag 09.00-16.00 
Söndag 09.00-14.00 

Ring Sandy 

och hennes hjälpsamma personal 

(07) 3841 0196 

26 Ferguson Street 
Underwood, Logan City, Qld. 


Cabinetmaking and Joinery by 

SWEDAUS 

PTY. LTD. 

From kitchens to boardrooms 


NEW WORK 

CARPENTRY 

JOINERY 

CABINErRY 

RENOVATIONS 

DES10NING 

SHOPFITT1NG 

OFFICE PARTITIONS 


CUSTOM MADE IN ANY SHAPE, 
FORM AND MATERIAL 

Complete professional service 


For free quotes and advice, 
please phone 

(07) 55303 383 

Fax (07) 55303 509 


SWEDAUS PTY.LTD. 

Unit 4, 23 Keller Creseenl 
Citylinks, Carrarra 
Queensland 4211 
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SCANDINAVIAN 

INFORMATION & TRAVEL SERVICE 


Sweden, Denmark, Norway, Finland, Iceland, Greenland, Faroe Islands, The Baltlc States 


Jag måste nämna ett par saker om Buenos Aires där vi nyligen spenderade en 
vecka. Vi flög med Aerolinas Argentinas från Sydney via Auckland direkt till 
B. A. och snuddade vid Syd-polen på återresan, 
om man nu kan kalla det "snudd" när det är 2000 km det gäller! 

11 timmar tar det från Auckland till Buenos Aires och har man då ett fönsterbord 
Bå blir en av höjdpunkterna när man flyger in över de snötäckta Anderna. Taxi 
från flygplatsen till centrum tar cirka 40 minuter och det går snabbt och elegant 
precis som Tango-danserna vi såg några kvällar senare. En mycket imponerande 
uppvisning. Tänk om rock 'n roll kunde ersättas med tango? Härlig musik, fria 
drinkar, 2 timmars non-stop show kostade $40.00. 

En stadsrundtur tog oss till de olika stadsdelarna i B. A. med antikaffärer i San 
Telmo området som även har en marknad på söndagarna som ej bör missas. Även 
där dansas det tango i alla gatuhörn. 

Kommersen är livlig och fynden finns där också, om man tittar ordentligt. 

Det kanske mest intressanta var ett beBök på kyrkogården i Recoletta där Evita 
Perön ligger begraven. Det kan egentligen liknas vid en stadsdel för sig själv där 
stenhuggarna har skapat mausoleum efter masuoleum, det ena ståtligare än det 
andra och framför, ovanför och på sidorna de vackraBte statyer av människor och 
änglar. Det var värt en halv dag för att beskåda all prakt. 

Somborombom, den lilla byn förutan gata kom vi aldrig till men jag såg en flod 
med det kända namnet och på Rio de la Plata seglade vi över 
till Uruguay på en dagsutflykt. 

Maten, och speciellt stekarna, är värda ett kapitel för sig själva men i korthet 
kan berättas att de är stora som ett fat, tjocka och smakar extra gott. 
Priserna är också överkomliga. 

Buenos Aires, Argentina kan inkluderas på en jorden-runt biljett 
på vägen till Sverige. 


The Mansions, 40 George Street, Brisbane, Queensland 
Phone (07) 3229 5631 eller 3229 5785 Fax: (07) 3221 9731 
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Apropå junlflrandet... 

I flera år, ja faktiskt så långt tillbaka som då 
Swedes Down Under bildades 1989, liar jag 
undrat vad andra svenska föreningar och 
klubbar sysslar med under juni månad. 

I förra veckan fick jag svar på tal genom 
information från svenskbygden i Illinois, 
USA. 

Vi har tydligen långt att gå vidare tills vi kan 
arrangera liknande junifirande. Hur skulle 
ni vilja ha något likt följande speckade 
program under juni månad? 

6:e juni: Nationaldagsfirande på fem olika 
platser! Middagar, luncher, ja t.o.m. 
Nationaldagsfrukost med sill och annat gott. 

10:e juni: Vasa Barnens Dag firande. 54:e 
årets BBQ-picnic med cirka 1000 gäster. 
"Loki" Vikingmaskoten kommer med 
presenter till barnen. All vinst till 
stipendiefonden för svenska barn i Chicago 
för studier i svenska på internationella 
skolan i Minnesota. 

11 :e juni: Svenska Klubbens och Vasa 
Ordern fest. Gäster Västgöta Gille manskör. 
Fiesta med svensk mat, folkdans och vanlig 
dans intill morgontimmarna. 
Damklubbsmiddag, Golfklubbens bazar. 

18:e juni: Svenska lOGTs stor/stora 
Sommar Picnic. Sed och tradition sedan 
1920. Tal av svenskbygdernas Geneva, 
Batavia och St. Charles borgmästare och 
inbjudna dignitärer från svensk industri och 
kommers och underhållnings världen. 

19:e juni: Rockford, 111., Svensk Marknad 
och Folkfest vid det historiska Erlander 
Museum i Rocklord Illinois. 

20:e juni: Andersonville, Ill. bjuder på fest 
och väntar sig drygt 25,000 barn och vuxna 
på sin 29:e Midsommarfest. Under två dagar 
stängs gatorna av från trafik. Ståndhållarna 
garnerar båda sidorna av Main Street och på 
stora torget, framför the American-Swedish 


Museum Center reser man den stora 
majstången. Ett antal orkestrar underhåller 
med svensk musik, traditionell och modem, 
diktare, vissångare och andra underhåller 
hela dagarna under ett välspäckat (och 
årligen återkommande) program. 

Med andra ord, så mycket av firandet i juni 
beror på deltagarunderlaget. Tills vi får 
cirka 50,000 svenskar bosatta i syd östra 
Queensland kan vi nog inte sikta på 
liknande och omfattande program som våra 
kusiner i USA. Men visst vore det roligt om 
klubbens för närvarande cirka 250 familjer 
kunde höra av sig till klubben med förslag 
på nya och säkert populära aktiviteter vilka 
kunde lanseras, och på så sätt utöka och 
förnya klubbens målsättningar. 

Glöm inte att SDU är din klubb. Dess 
fortsatta succé beror i stor utsträckning på 
DITT stöd och DIN involvering. 
Insändarsidan i Queensländaren är ett 
utmärkt forum att lansera och testa nya 
idéer. Hör av dig! - Red. 


Nu är det val Igen...! 

Vid pressläggningen är Queenslands 
delstatsvalkampanj i full gång. Wayne Goss 
och Labor försöker ännu en gång att få 
mandat att styra vår betydelsefulla hörna av 
Australien under de kommande tre åren. 

Alternativet, den oheliga aliansen mellan 
Rob Borbidges agrariska National Parti och 
Joan Sheldons liberaler, kommer att 
ventileras dag och natt på samtliga TV 
kanaler, i radio och press. De smilande 
politikerna kommer ut i friska luften och 
belägrar varje shopping centrum från Cairns 
till Coolangatta. Löften, lögner och 
överdrifter kommer som höstregn att falla 
över befolkningen fram till valdagen. Bara 
sedan Gossregeringens seger i 1989 har 
Queenslands befolkning ökat dramatiskt. 
Må segraren den 15;e juli ha förmågan att 
behålla Queenslands roll som nationens 
ledare in i det väntande (och spännande) nya 
århundradet. - Red. 
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Svenska SfyCati 


Ph. 3839 8933 - The Success Factor 

HOMOEOPATHY 

Ann Berger 

Diploma Applied Science (Hom.) 

The Spring Hill Quarter 

454 Upper Edward Street 

Spring Hill, Queensland 4000 

i ‘Brisbane 

(Etablerad 1983) 

Undervisning l svenska 
äger rum vid 


SLACKS CREEK STATE SCHOOL 
Dalsy Hill Rd. f Slacks Creek 

TORSDAGAR 

mellan 16.00 - 18.00 

Undervisningen är öppen 
för elever från klass 1-12 samt TAFE 

Inf. tel. 3209 9172 & 3274 4710 

Alla hjärtligt välkomna 


Swedes Down Under Club Inc. 

MIDSOMMAR LOTTERI 

l:a pris - Karin Hoffman 

2: a pris - Maud Johansson 

3:e pris - Eric Skytte 

Ett stort och varmt tack till Hans Sander, 
Mansion Travel, samt Sabina fl per och 
Scandinavian Bakery 
för donation av dessa förnämliga priserl 



SVENSKA LÖRDAGSSKOLAN 

Slam|or v l 


Lördagar mellan 09.00-11.00 i 

West End State School 

För vidare information tel. 

(07) 3351 3910 eller (07) 3822 1303 
- Alla välkomna - 

V\d you sav 

pnmnntPKQ / 


oumfju ivi o« 

up3 ”l*y , .i» r »o'it" ,d RWiiiH , igiwr 5 

RAM r,> H P.T 1 coinplete sysleiiis 
modem? InkH* softvvaie 

laser pilntcrs scnmeis 


VITAMINER - MINERALER - ÖRTER 

och mycket mer i välbalanserad form 
ger Dig energi och välmående 
samt förnyad 
LIVSKVALITÉ 

Information från 
gerty 9{jCsson 

RELIV 

IND. DISTRIBUTÖR 

Tel. (07) 553 20682 

All »W*. and iw ra. Jwt pkk vp Itx pl»n« 

/bom (Of) 8 U 8321 »/ hr* («/» 286 S562 

hut (OI) 844 8090 «#Ml( 0 lS) 642 J68 


hardware « loflware • consultlny 
ACN06A 991 191 
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Ja Må 'Dom Leva ! 


Daniel Heinonen 

3:e juli 

16 

Björn Snöbohm 

4:e juli 

49 

Mikael Ståhlman 

6:e juli 

34 

Anna Lagerstedt 

6:ejuli 

34 

Lisa Underwood 

9: e juli 

5 

Camilla Pettersson 

11 :e juli 

14 

Aarre T uominen 

11 :e juli 

65 

Victor Olausson 

1 l:e juli 

5 

Gunnar Ståhlman 

12:e juli 

45 

Sara Kerr 

13:e juli 

18 

James Kerr 

18:e juli 

23 

Joshua Hokanson 

21 :a juli 

6 

Stig R. Hokanson 

2 l:a juli 

51 

Oskar Jugås 

2 l:a juli 

69 

Erik Bonner 

23:e juli 

10 

Tommy Åkerlind 

24: e juli 

38 

I>ars Persson 

25:ejuli 

38 

Gareth Pihl 

29:ejuli 

13 

Linnéa Andersson 

31 :a juli 

10 


VIGDA 

Jonas Iljertquist - Sarah Gould, 1 :a juli i 
Zcll ain Scc, Österrike. 


LIMERICKAR - LIM ERICKAR... 

De första alstren kommer från L. 
Cliristiansson på Magnetic Island... 

En svenska som flyttat Down Under 

Pä 018 fixade kunder 

Men när Telecom fann, 

hon fingerat sitt namn 

Kom dom på, att dom gått på en blunder. 

En yuppie som flytt till Majorca 
Fick i halsen en ovanlig torka 
Med maskin för sitt puff 
Han iscensatt en bluff 
För att han inte skulderna orka. 

Sedan följer en godbit från Bernt Jansson: 

Det var en ung dam från Dresden 
Som blev kär under midsommarfesten 
Den försvann, som en lek, 

Under kyssar och smek .. 

Sen skötte Vår I lerre om resten. 


DE NYA TELEFONNUMREN... 

I juninumret skrev jag om de ändrade 
telefonnumren i Queensland. Många av 
annonsörerna har redan hört av sig och vill 
ha det nya numret tryckt i tidningen. I den 
mån jag kan göra detta omedelbart ska jag 
det. Emellertid har vi ett lager av de fint 
tryckta blå annonserna på gult papper som 
vi måste använda innan vi kan trycka nya. 
Då Telecom försäkrar mig att de gamla 
numren automatiskt omkopplas över de 
nästa sex månaderna kan jag därför endast 
beklaga att vi inte omedelbart kan "rätta” till 
ovanstående. Ni må vara försäkrade om att 
vi gör ändringarna så snart som möjligt och 
tackar för ert tålamod under tiden. - Red. 

Folk kommer, folk går... 

Efter många år i Queensland är det i dagarna 
dags att säga farväl och adjö till tre familjer 
som är medlemmar i SDU. Efter nära sex är 
i Brisbane flyttade den 17:e juni familjen 
Örtegren tillbaka till Sverige. Leif Örtegren 
har varit ingenjör på Volvo under Brisbane 
tiden. I rån samma företag flyttar i juli också 
Anders Andrén med makan Eva i tillbaka 
till Sverige, närmare bestämt Göteborg. 

Men alla flyttar inte till Sverige. Familjen 
Lars & Kerstin Brittsjö med sina fyra barn 
flyttar i dagarna till Singapore där 
huvudsakliga delen av deras 
affärsverksamhet numera är belägen. SDUs 
styrelse tar tillfallet i akt att önska dessa tre 
familjer allt gott i de nya länderna och 
tackar för medlemskap och sammanhållning 
under deras respektive Brisbane vistelse. - 
Red. 

Australisk flagga skänks till SDU... 

I samband med SDtJ och Svenska 
Konsulatets nationalsdagsfirande mottogs 
från Mary Crawford (MHR, Forde) en 
australisk flagga lämplig att hissas i 
samband med klubbens högtidligheter och 
fester. Flaggan fick användas för första 
gången vid festen. Ett stort tack går till 
Mary Crawford från klubbstyrelsen. - Red. 
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SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 

presenterar 


1995s 

KRÄFTSKIVA 

Lördagen deu I2:e augusti 1995 
Klockan 19.00 

FINSKA HALI, EN 

62 Newnham Road. Mount Gravatt, Queensland 

Entré: Medlemmar $25.00 - Gäster $30.00 

Boka tidigt! - Tel. (07) 3209 9974 


SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 
presents 
I995s 

YABBIE PARTY 

Saturday 12tli August 1995 

at 7.00 p.ni. 

EINNISH HALL 

62 Ncwnlmm Road, Mount Gravatt, Queensland 

Admission: Mcmbers $25.00 Guests $30.00 
Book early! Phone (07) 3209 9974 
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